
 

Der Mensch ist, was er isst. 
Ludwig Feuerbach  

1850  

 

 

Bevor es mit unserer Speisekarte endlich los geht möchten wir noch ein paar Worte an Sie richten. 
Als stolzer Träger des Österreichischen Umweltzeichens sowie aus Respekt vor unserer Umwelt ist es 
für uns eine Selbstverständlichkeit und ein großes Anliegen auf kurze Lieferwege zu achten und das 

Tierwohl an erste Stelle zu setzen. 
 

Aus diesem Grund finden Sie in unserer kleinen aber feinen Karte ausschließlich heimische Produkte. 
Dazu beziehen wir unser gesamtes Gemüse, Milch und Eier regional und ausschließlich aus Tirol, 
Fleischprodukte sind zu 100% aus Österreich. Abschließend möchten wir auf die zahlreichen Bio- 

Produkte in unseren Gerichten hinweisen. 
 
 

In diesem Sinn wünschen wir Ihnen viel Spaß mit unserer feinen Karte und einen guten Appetit. 

 

Before we start with the menu, we would like to explain the idea and concept about it. 

We are proudly awarded with the Austrian eco label. Out of respect for our environment it´s 

a matter of course to us, looking for seasonal and regional products and last but not least 

the best animal welfare. 

For this reason, you will find in our menu only Austrian products. We order vegetables, milk 

and eggs exclusively from Tyrol and meat with 100% from Austria. Finally, BIO certificated 

ingredients must not be missing. 

 

Enjoy our menu and your meal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ein Stück Tirol A piece of Tyrol 

Höchste Qualität von heimischen  
und regionalen Partnern. Highest quality from local partners. 



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Vorspeisen / starters 

 

Hausgemachte Aufstriche CGHLM / Homemade spreads     6 
vegetarisch oder vegan | Saisonal 

vegetarian or vegan | saisonal 

  

Salat -Caprese- mit Balsamico Dressing GLMO /      12 

salad -caprese- with Balsamico dressing 
Blattsalat | Cherrytomaten | Mozzarella Perlen | Dressing | Brot 

Salad | tomatoes | mozzarella | dressing | bread  

 

Gemüse Antipasti LMO / vegetable Antipasti      12  
Gegrillte Zucchini | Aubergine | Paprika | Champignons | Kräuter       

Grilled zucchini | aubergine | paprika | champignons | herbals 

 

Carpaccio vom heimischen Rind GHO / Carpaccio from Austrian beef  18 
Zartes Rindfleisch | Bärlauchpesto | Rucola | Parmesan 
Tender beef slices | wild garlic pesto | arugula | parmesan cheese 

 

Alle Vorspeisen werden gerne mit Brot serviert. 

 

 

 

Suppen / soups 

 

Tagessuppe mit Crôutons AGLM / soup of the day with breadcrôutons  8 
Gemüse der Saison | Wurzelgemüse | Sahne | Kräuter 

Seasonal vegetables | root vegetables | cream | herbs  

 

Rindssuppe mit hausgemachten Frittaten & Gemüse Julienne ACGLM /   8 

Beef soup with homemade sliced pancake & vegetables    

 

 

 

 

 

___________________________________________________________________________ 

Als Aperitif, zur Vorspeise, während der Wartezeit oder einfach so empfehlen wir 

As an aperitif we recommend 

 

Martini Bianco klassisch mit Zitronenscheibe / classic Martini with lemon   5,80 

Tiroler Braukunst aus dem Zillertal ab       4,00  

The real Tyrolean art of brewing: Zillertal Pils 0,3l 



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Hauptgerichte / main dishes 

 

Wiener Schnitzel ACG / Wiener Schnitzel      27 
vom heimischen Kalb | Petersilienkartoffeln | Preiselbeeren     

Austrian veal | parsley potatoes | cranberries 

 

Entrecôte de Boeuf -Café de Paris- ADGLMO       31   
heimischen Rindersteak 180g | Kartoffelgebäck | Grillgemüse | Kräutersauce 

Austrian beef steak 180g | potato croquettes | vegetables | herb sauce 

 

Gegrilltes Saiblingsfilet ADLMO / grilled char fillet     23   
Saibling vom Ötztal | BIO Minze-Melisserisotto | Röschen Gemüse 

Local char | organic mint-melissa risotto  | vegetables  

 

Frischer Sommersalat LMO / Fresh summer salad 
Blattsalat | Tomate | Gurke | Kraut | Karotte | Dressing 

Salad | tomato | cucumber | cole slaw | carrot | dressing 

  mit gebackenem Hühnerstreifen ACG     18 

  with fried chicken 

  mit karamellisierten BIO Ziegenkäse G    18 

  with caramelized organic goat cheese 
 

 

Umweltbewusst & vegetarisch 

Environmentally friendly & vegetarian 
 

BIO Tagliatelle mit Rotebeete-Julienne & BIO Ziegenkäsesoufflé AGLMO  18 

Organic Tagliatelle with beetroot & organic goat cheese soufflé 

      mit Falafel AGLMO   18 

      with Falafel 

 

Tiroler Tries ACG / typical Tyrolean trio       19  
Kaspressknödel | Laugenknödel | Spinatschlutzkrapfen | brauner Butter | Parmesan    
Cheese dumpling | pretzel dumpling | spinach ravioli | brown butter | Parmesan 

 

Beilagensalat gemischt mit Dressing GLMO / mixed Salad as side dish  8 

 

___________________________________________________________________________ 

Dazu ein schönes Glas Österreichischen Wein  

We recommend a glas of wine from Austria 

Klassischer ZweigeltO von Schneider geht immer / always good   4,50  

Grüner VeltlinerO Nimmervoll schmeckt immer / always tasty   4,50 

 Ein Blick in unsere Weinkarte lohnt sich auf jeden Fall  

 A look at our wine list is definitely worth it 



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Nachspeisen / desserts 

 

 

Apfelstrudel ACG / Apple strudel       

mit Schlagsahne / with whipped cream      7  

 mit Vanilleeis / with vanilla ice cream      8  

 

 

Cup Dänemark GO / Cup Denmark       8  
Vanilleeis | Schokosauce | Schokostreusel | Schlagsahne 

Vanilla ice cream | chocolate sauce | chocolate crumble | whipped cream    
 

 

Gemischter Eisbecher GO/ Mixed ice cream      8 
Vanille | Schokolade | Erdbeer | frische Beeren | Schlagsahne 

Vanilla | chocolate | strwaberry | fresh berries | whipped cream 

 

 

Geeistes Tiramisu ACGO / Iced tiramisu      7 
Biscuit | Mascarpone | Kakao | Kaffee  

Biscuit | mascarpone | cacao | coffee 

 

 

Zitronensorbet mit frischem Obstsalat      8 

Lemon sorbet with fresh fruit salad 

 

 

Eine Kugel Eis haben wir auch immer im Haus G      1,50 

Delicious scoop of ice cream is always available  

 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________________________________________________________ 

Typisch Österreichisch zum Abschluss / Something typical from Austria 

Obstler von Gölles O 2cl        4,00 

 

Für die Raffinierten / For the sophisticated   

Ron Johan Rum 4cl         9,00  



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Kaffee / Coffee 
 

  
 

    
   

   

 Espresso / small Espresso   3,00 

 Doppelter Espresso / double Espresso  4,50 

 Latte Macchiato / Café LatteG  3,90 

 Cappuccino / small Espresso with frothed milkG  3,50 

 Verlängerter / light coffee with or without milk  3,30 

 Heiße Schokolade / Hot chocolate with  3,90 

 whipped creamG    

 Heiße Schokolade mit Rum / Hot chocolate with rum G  5,90 

      

Tee / Tea  
 

    
 

     
 

English Breakfast / English Breakfast  3,50 

 Earl Grey Tee / Black Tea Earl Grey  3,50 

 Assam Tee / Assam Tea   3,50 
 

Grüner Tee / Green Tea   3,50 
 

Pfefferminztee / Peppermint Tea  3,50 
 

Kräutertee / Bio Herbal Tea  3,50 
 

Kamille / Camomile Tea   3,50 

 Früchtetee / Fruit Tea   3,50 

 
  

   

Alkoholfrei / Alcoholfree     
      

 Mineralwasser / sparkling/without gas 0,33 l 3,50 

 
  

 0,75 l 6,00 

 Almdudler / Herb Lemonade 0,35 l 4,00 

 Coca Cola / Coca Cola Zero, Mezzo Mix  0,33 l 4,00 

 Eistee   
 0,33 l 4,00 

 Zitrone/Pfirsich / Ice Tea lemon/peach  
 

 
  

  
 

 Rauch Fruchtsaft / Fruit juice 0,2 l 4,00 

 Apfel/Orange/Multi/Johann/Mango/Cranberry 
 

 

 BIO Apfelsaft / BIO Applejuice 0,2 l 4,50 

 Säfte gespritzt / Juices with soda 0,3 l 4,00 

 
  

 0,5 l 4,50 

 Soda-Zitrone/Himbeere / Soda Lemon/Raspberry*  
 

 
  

 
0,3 l 3,00 

 *) Jugendgetränk  
 

0,5 l 3,50 

 
  

 

  



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Wein / Wine aus Österreich 1/8 l 
0,75 

Fl. 
      

 Grüner Veltliner Nimmervoll Wagram, Niederösterreich 4,50 26,00 

 Chardonnay Auer Bruck an der Leitha, Niederösterreich 5,00 28,00 

 Sauvignon Blanc Glatzer Göttlesbrunn, Niederösterreich 5,00 28,00 

 Riesling Hager  Kamptal DAC, Niederösterreich 5,00 28,00 

 
  

   

 
Zweigelt Schneider St. Margarethen, Burgenland 4,50 26,00 

 Merlot Hannes Reeh Andau  Neusiedlersee, Burgenland 5,00 28,00 

 Cabernet Sauvignon Salzl Illmitz, Burgenland 5,00 28,00 

 Cuveé Aumann Thermenregion, Niederösterreich 4,50 26,00 

 
  

   

 Rosé Malat Kremstal, Niederösterreich 5,00 28,00 

 
  

   

Schaumwein & Champagner /   

Sparkling Wine & Champagne     
      

 
ProseccoO  

 0,1 l 5,00 

 
  

 0,75 Fl. 35,00 

 Cremant RoséO  0,1 l 7,50 

 
  

 0,75 Fl. 52,00 

 
  

   

Spritz / Spritz       
      

 
Veneziano Prosecco/Aperol/SodaO  6,90 

 Aperol Spritz Weißwein/Aperol/SodaO  6,50 

 Lillet Spritz Lillet/Prosecco/Wildberry TonicO  6,90 

 Hugo Prosecco/Elderflower/Mint/SodaO  6,50 

 Weiß Sauer/Süß White wine soda/lemonadeO 0,25 l  3,50 

 
 
 
 
 
 
 
     



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Bier / Beer aus Österreich 
   

   

 Vom Fass / draft beer    

 
  

   

 
Zillertal Bier PilsA local beer 0,2 l 3,00 

 
  

 0,3 l 4,00 

 
  

 0,5 l 5,00 

 
  

   

 
RadlerA / beer mixed with lemonade/soda 0,3 l 4,00 

 
  

 0,5 l 5,00 

 
  

   

 
  

   

 
  

   

 Flaschenbier / bottled beer   

 
  

   

 
Ottakringer HellA  0,33 Fl. 4,00 

 
  

   

 
WeißbierA hell/dunkel/alkoholfrei / light/dark/non-alcoholic 0,5 Fl. 5,00 

 
  

   

 
Zillertal Bier Zwickl BIOA  unfiltered and naturally cloudy 0,5 Fl. 5,00 

 
  

   

 
Zillertal Bier Tyroler ImperialA  tyrolean ingredients only 0,33 Fl. 4,00 

 
  

   

 
Gösser alkoholfreiA / non-alcoholic 0,33 Fl. 4,00 

 
  

   

 
  

   

 
  

   

Gin / Gin  4 cl       
      

 Gordons Gin Großbritannien   6,00 

 Tanqueray Großbritannien   6,00 

 Bombay Sapphire Großbritannien  7,00 

 Tanqueray Sevilla Großbritannien  7,00 

 Citadelle Frankreich   8,00 

 Malfy Italien  
  8,00 

 Tanqueray Ten Großbritannien   8,00 

 Roku Gin Japan   9,00 

 Wacholderbär Österreich   11,00 

 Hendricks Großbritannien   12,00 

 Wien Gin Österreich   13,00 

 Elephant Gin Deutschland   14,00 

 Monkey 47 Deutschland   15,00 

 The Illusionist Deutschland   18,00 

 
  

   



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Wodka / Vodka  4 cl     
      
 Absolut Schweden   6,00 
 Eristoff Red Frankreich   6,00 
 Exakt Wodka Österreich   6,00 
 Ciroc Frankreich   9,00 
 Belvedere Polen   10,00 
 Grey Goose Frankreich   11,00 
 Neft Wodka Österreich   11,00 
      

 Tonics    4,00 
 Tonic / Bitterlemon / Ginger Ale / Wildberry/ Ginger beer 0,2 l  

 
  

  
 

 Thomas Henry Tonic  0,2 l 5,00 

 

Whisky 4 cl        
   

   
 Jim Beam Kentucky Straight Bourbon Whiskey 

 6,00 

 
Ballantines Scotch Blend Whiskey 

 6,00 

 
Canadian Club Canadian Whiskey 

 6,00 

 
Southern Comfort American Whiskey Likör 

 6,00 

 
Jack Daniels Tennessee Bourbon Whiskey 

 7,00 

 
Dimple Golden Selection Blended Scotch Whiskey 

 7,00 

 
Jameson Irish Whiskey 

  7,00 

 
Tullamore Dew Irish Whiskey 

  7,00 

 
Chivas Regal 12y Scotch Blend 

  9,00 

 
Talisker Skye Single Malt Scotch Whisky 

 10,00 

 
Ruotkers aus Österreich 

  10,00 

 
Glenfiddich 12y Scotch Single Malt Speyside 

 11,00 

 
Glenmorangie 10y Scotch Single Malt 

 12,00 

 
Cragganmore 12y Scotch Single Malt Speyside 

 12,00 

 
Dalwhinnie 15y Scotch Single Malt Highlands 

 12,00 

 
Laphroaig 10y Scotch Single Malt Islay 

 12,00 

 
Glenkinchie 12y Scotch Single Malt Lowlands 

 13,00 

 
Oban 14y Scotch Single Malt Highlands 

 18,00 

 
Lagavulin 16y Scotch Single Malt Islay 

 19,00 



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

 
  

   

Rum / Rum 4 cl       
   

   

 
Bacardi Vereinigte Staaten von Amerika 

 6,00 

 
Captain Morgan Jamaika 

  6,00 

 
Havana 3y Cuba 

  6,00 

 
Meyrs Jamaika  

  6,00 

 
Pampero Venezuela 

  6,00 

 
Havana 7y Cuba 

  8,00 

 
Ron Johan Österreich 

  9,00 

 
Flor de Cana 12y Nicaragua 

  11,00 

 
Don Papa Baroko Philippinen 

  12,00 

 
Diplomatico Venezuela 

  12,00 

 
  

   

Brände / Schnaps 2cl     

 
  

   

 
Freihof Williamsbirne / Pear Schnaps  4,00 

 Freihof Marille / Apricot Schnaps  4,00 

 
     

 
Gölles Obstler / Fruit Schnaps  4,00 

 
  

   

 
Erber Zirbener / Pine Schnaps  4,00 

 
  

   

 
Nonino Grappa il Merlot oder Chardonnay  / Grappa  5,00 

 
    

 

 
  

   

 
  

   

 
  

   

Cognac  4cl       

 
  

   

 
Asbach Uralt  

  6,00 

 
Remy Martin V.S.O.P. 

  14,00 

 
Hennessy   

  11,00 

 
  

   

 
     



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Bitter & Liköre / Liqueur 4 cl 
   

   

 
Ramazotti  

 
 6,00 

 
Jägermeister  

  6,00 

 
Montenegro  

  6,00 

 
Fernet Branca 

 
 6,00 

 
Averna  

  6,00 

 
Limoncello  

 
 6,00 

 
Amaretto di SaronnoH 

 
 6,00 

 
Baileys Irish CreamG 

 
 6,00 

 
Berliner Luft  

  6,00 

 
Campari  

  6,00 

 
Cointreau  

  6,00 

 
Metaxa  

  6,00 

 
Grand Marnier 

 

 7,00 

 
Glow Gin Likör 

 

 11,00 

 
  

 

  

 
  

   

Tequila & Anis       
   

   

 
Olmeca Gold Tequila  2 cl 3,00 

 
Olmeca Silver Tequila 

 2 cl 3,00 

 Don Julio Blanco  2 cl 7,00 

 Don Julio Reposado  2 cl 8,00 

 
Sambucca  

 4 cl 6,00 

 
  

   

Vermouth       
   

   

 Martini Bianco / Rosso 
 5cl 5,80 

 
  

   

 



Inklusivpreise in EUR, Preisänderungen vorbehalten 
Prices are inclusive in EUR, prices may be subject to change 

Erklärung zur ALLERGEN-Auszeichung: 

Die Buchstaben nach den Speisen entsprechen den folgenden Allergenen 

 

A Glutenhaltiges Getreide (d.h. Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut oder abgewandelte Stämme) und 

daraus hergestellte Erzeugnisse B Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse C Eier von Geflügel und 

daraus gewonnene Erzeugnisse D Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse E Erdnüsse und daraus 

gewonnene Erzeugnisse F Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse G Milch und daraus gewonnene 

Erzeugnisse (einschließlich Laktose) H Schalenfrüchte (d.h. Hasel-, Wal-, Cashew-, Pekan-, Para-, Macadamia- 

und Queenslandnuss sowie Pistazie und Mandel) und daraus hergestellte Erzeugnisse L Sellerie und daraus 

gewonnene Erzeugnisse M Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse N Sesamsamen und daraus gewonnene 

Erzeugnisse O Schwefeldioxid und Sulfite (ab zehn Milligramm pro Kilogramm oder Liter, angegeben in SO2) P 

Lupinen und daraus hergestellte Erzeugnisse R Weichtiere wie Schnecken, Muscheln, Tintenfische sowie daraus 

hergestellte Erzeugnisse 

 

Eine Nennung erfolgt, wenn die die bezeichneten Stoffe oder daraus hergestellte Erzeugnisse als Zutat im 

Endprodukt enthalten sind. Die Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt entsprechend den gesetzlichen 

Vorschriften (EU-Lebensmittelinformationsverordnung 1169/2011). Es gibt darüber hinaus auch noch andere 

Stoffe, die Lebensmittelallergien oder Unverträglichkeiten auslösen können. Trotz sorgfältiger Herstellung 

unserer Gerichte können neben den gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im 

Produktionsprozess in der Küche verwendet werden. 

 

ALLERGENS: 

The number following the dish refers to allergens that may occur in the meal 

 

A Cereals containing gluten (wheat, rye, barley, oats, spelled, kamut or their hybrid varieties) and products 

made of them B Crustaceans and products made of them C Eggs and eggs products D Fish and fish products E 

Peanuts and peanuts products F Soybeans and soybeans products G Milk and dairy products, including lactose 

H Nuts, which are almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, Brazil nuts, pistachios, macadamia nuts and 

Queensland nuts and their products L Celery and celery products M Mustard and mustard products N Sesame 

seeds and sesame products O Sulfur dioxide and sulphites in concentrations higher than 10 mg/kg or 10 mg/l P 

Lupin and lupin products R Molluscs and molluscs products 

 

Ingredients shall be clearly indicated on the food information when the food product contains the ingredient 

itself or products thereof. The 14 potential allergens should be indicated in accordance with the statutory 

provisions (Regulation EU No 1169/2011 on the provision of food information to consumers). In addition to 

these 14 allergens, there are other substances that may also trigger food allergies or cause food intolerances. 

Please note that despite meticulous care, our dishes may contain other substances that are used in the kitchen 

during food preparation (apart from the ingredients indicated in the food information) 

 


